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Вступление. Дом, где жило счастье.


В одном небольшом, но удивительно уютном городке, где улицы вымощены
булыжником, а крыши домов покрыты красной черепицей, стоял маленький
домик, который знали все соседи. Он не отличался ни высотой, ни роскошью,
но в нём всегда горел свет, даже в самые тёмные вечера, и из трубы
поднимался лёгкий дымок. Будто сам дом шептал прохожим: «здесь живут
добрые люди, любящие друг друга». В этом доме жили Кай и Герде. Они выросли вместе, делили всё: и хлеб, и смех, слёзы, и мечты. Когда-то они были детьми, которые бегали по лужам, строили снежные крепости и верили, что мир создан для счастья. Потом они повзрослели, и детская дружба незаметно превратилась в любовь — тихую, глубокую, как река, которая течёт спокойно, но несёт в себе огромную силу.
Их дом был наполнен простыми, но дорогими сердцу вещами. На полке стояли глиняные чашки, расписанные вручную, на подоконнике цвели фиалки, а над кроватью висела старая карта мира, на которой они отмечали места, куда мечтали поехать. В углу тихо тикали часы, и каждый их удар был как напоминание: время здесь ценили не за то, сколько его можно потратить впустую, а за то, сколько в нём можно вложить любви. Кай был мастером на все руки. Он умел чинить всё: от сломанной прялки до скрипучих дверей. Его руки были сильными, но нежными, и каждое его прикосновение говорило Герде: «я здесь, я позабочусь о тебе». Он любил вставать рано, когда город ещё спал, и разжигать печь, чтобы
к пробуждению Герды дом уже был тёплым. Иногда он вырезал из дерева
маленькие фигурки — птиц, кораблики, цветы — и дарил их ей без повода, просто чтобы увидеть, как загораются её глаза.
Герда была сердцем этого дома. Её смех звенел, как колокольчик, прогоняя любую тоску. Она умела находить красоту в мелочах: в капле росы на лепестке цветка, в узоре инея на окне, в случайном слове, сказанном кем-то на улице. Она варила варенье из летних ягод и хранила его в маленьких баночках, чтобы зимой вспоминать лето. Её руки всегда были заняты делом, но сердце всегда было открыто для Кая.
Они не были богаты. У них не было ни золотых украшений, ни дорогих карет, ни сундуков с монетами. Но у них было нечто более ценное: доверие, которое не
нужно было проверять, и любовь, которая не требует доказательств. Их счастье не кричало о себе, оно тихо жило в каждом дне, в каждом взгляде, в каждом слове.
И всё же, как это иногда бывает даже с самыми счастливыми домами, над ними нависла тень, которую никто не замечал, пока она не стала слишком большой. Снежный король, владыка холодных ветров и ледяных снов, давно наблюдал за этим городом и их счастьем.  Его владения были огромны, но пусты: там не было ни смеха, ни тепла, ни жизни. Он собирал не сердца, а их осколки, и чем холоднее становилось в его замке, тем сильнее он хотел завладеть тем, что горело настоящим огнём. Он заметил Герду в тот день, когда она стояла у окна и смотрела, как падает первый лёгкий снег. Её лицо было озарено улыбкой, и в этом свете снежный король увидел то, чего у него никогда не было: живую, тёплую радость. И тогда в его ледяном сердце шевельнулось не чувство, а желание, холодное, острое, как лезвие ножа. Он захотел, чтобы эта радость принадлежала только ему. Чтобы он мог держать её в стеклянной шкатулке, как редкий цветок, и любоваться, как она медленно увядает под его взглядом. Но снежный король знал: нельзя просто взять и забрать то, что держится на любви. Нужно было посеять в сердце Герды зерно, которое прорастёт холодом. И он бросил в ветер злую снежинку — не ту, что кружится в легком танце и тает от прикосновения теплых рук, а ту, что проникает глубоко, как игла, и оставляет после себя пустоту, которую хочется заполнить чем-то блестящим, дорогим и пустым. Эта снежинка летела долго, сквозь метели и шквалы, пока не нашла свою цель. Она ждала момента, когда сердце Герды будет открыто. Когда оно будет особенно уязвимо, потому что именно в такие мгновения даже самое маленькое зерно может прорасти в огромное дерево. Таким моментом стал её день рождения.


Глава 1. Майский день и тень снежного короля
Май в том году выдался на редкость тёплым и ласковым. Воздух был напоён
ароматом цветущих яблонь и сирени, а солнце светило так ярко, будто хотело
согреть весь мир сразу. Птицы пели на все голоса, и казалось, что сама природа
празднует день рождения Герды.
Кай проснулся задолго до рассвета. Он знал, что этот день особенный, и хотел, чтобы он запомнился Герде навсегда — не из-за дорогих подарков, а из-за того, как много в них будет его любви. Он тихо оделся, стараясь не разбудить
Герду, и вышел во двор, где в маленьком саду уже распустились первые
тюльпаны. Он аккуратно срезал несколько самых красивых, сложил их в простую
льняную салфетку и положил рядом с маленькой коробочкой, которую он сделал
сам из светлого дерева и украсил тонкой резьбой. Внутри коробочки лежала
брошь в виде серебряной птички. Он выковал её сам, потратив на это много
вечеров, потому что хотел, чтобы каждая деталь была совершенной.
Пока печь разгоралась, Кай напек горячих булочек с корицей и мёдом — их аромат быстро наполнил дом, и вскоре Герде, потянувшись и улыбнувшись, вышла из
спальни. Её волосы были слегка растрёпаны, ее глаза были ещё сонные, но в них уже светилось предвкушение праздника.
— С днём рождения, моя дорогая, — сказал Кай, протягивая ей букет тюльпанов.
— Пусть этот день будет таким же ярким, как эти цветы.
Герда рассмеялась, прижала цветы к лицу, вдыхая их нежный аромат, и обняла Кая так крепко, будто хотела удержать в этом объятии всё счастье мира.
— Ты всегда знаешь, как сделать день особенным, — прошептала она. — даже если бы ты подарил мне просто веточку сирени, я была бы счастлива. Но тюльпаны… они такие красивые!
Потом они сели завтракать. Булочки были тёплыми, мёд тягучим, а чай пах мятой и лимоном. За окном пели птицы, и солнце заливало комнату золотистым светом. Кай смотрел на Герду и думал, если бы он мог остановить время, он сделал бы это именно в эту минуту, чтобы навсегда сохранить её улыбку, её смех, её глаза, в которых отражалось солнце. После завтрака Кай протянул ей коробочку.
—Это для тебя, — сказал он, немного волнуясь. — я делал это долго, хотел, чтобы всё было идеально. Герда открыла коробочку и замерла. Брошь в виде серебряной птички лежала на мягкой подкладке, и в её крыльях играли солнечные блики.
— Кай… — прошептала Герде, осторожно доставая брошь. — она такая красивая! Ты сам её сделал?
— Да, — кивнул Кай волнуясь, чувствуя, как от её восторга теплеет на сердце.
— Я хотел, чтобы она напоминала тебе, что ты сможешь летать в своих мечтах где захочешь. Герда приколола брошь к платью, и та засияла, как маленькое солнце.
Она подошла к Каю, поцеловала его в щёку и сказала:
— Спасибо, милый. Это самый-самый лучший подарок на свете. Я буду носить её всегда.
Весь день они провели вместе. Гуляли по городу, заглядывали в маленькие лавки, где продавали пряники и стеклянные игрушки. Сидели на скамейке в парке и слушали, как играет на свирели уличный музыкант. Они смеялись, делились мечтами, строили планы на будущее. Казалось, что весь мир улыбается им, и ничто не может нарушить это счастье.
Но на закате, когда солнце начало уходить за горизонт, небо вдруг потемнело, и с севера подул холодный ветер — резкий, колючий, совсем не похожий на ласковый майский ветерок, который веял с утра. Он ворвался в город,
как незваный гость, и принёс с собой ощущение тревоги. Листья на деревьях
зашелестели, будто предупреждая о чём-то, а тени стали длиннее и гуще.
Герда вздрогнула и плотнее закуталась в шаль.
— Какой странный ветер, — сказала она, глядя на небо, где черные облака стремительно неслись, словно гонимые злой невидимой силой.
— Он будто хочет унести всё тепло.
Кай обнял её за плечи.
— Не бойся, — тихо сказал он, — это просто погода с ее вечной переменчивостью. Скоро всё снова станет тёплым и радостным.
Но в ту минуту, когда он произнёс эти слова, в воздухе закружились первые
снежинки. Они были редкими, почти незаметными, но холодными, как слёзы
зимы. Одна из них, острая и прозрачная, как осколок стекла, опустилась прямо на
грудь Герды, туда, где над сердцем билась тонкая жилка. Снежинка не растаяла.
Вместо этого она проникла под кожу, вонзилась в самое сердце, и там, в самой
глубине, начала расти, как ледяной кристалл, вытягивая из Герды тепло и заменяя его чем-то острым и холодным, — завистью.
Сначала Герда ничего не почувствовала. Она всё ещё улыбалась, всё ещё держала Кая за руку, но в её мыслях начали появляться странные образы: трёхэтажный дом с мраморными лестницами, золотая карета, сверкающие драгоценности, сундуки, набитые золотыми монетами. Эти картины были такими яркими, такими манящими, что на фоне них их уютный домик казался ей теперь бедным и тесным, а подарки Кая — дешёвыми и незначительными.
Она не понимала, откуда взялись эти мысли. Они приходили сами, как чужие
голоса, и шептали ей: «Ты достойна большего. Ты заслуживаешь роскоши. Зачем
тебе этот скромный дом и простые подарки, когда ты можешь иметь всё?»
К вечеру, когда они вернулись домой, Герда уже не могла скрыть своё
недовольство. Она села у окна, смотрела на угасающий свет дня и думала о том,
как мало у неё есть. Кай, заметив перемену в её настроении, подошёл к ней, сел
рядом и взял её руку в свою.
— Что-то не так, Герда? — тихо спросил он. — ты сегодня какая-то другая.
Герда резко вырвала руку и встала. Её глаза, ещё недавно полные тепла, теперь казались холодными, как лёд.
— Всё не так, — резко сказала она, и голос её прозвучал непривычно жёстко.
— Этот дом… он такой маленький. Эти подарки… они ничего не стоят.
Ты не можешь дать мне то, чего я хочу.
Кай побледнел, будто от удара.
— Но я давал тебе всё, что мог, — прошептал он, не веря своим ушам. — я думал, тебе нравится наш дом, наши вечера, наши планы…
— Планы? — перебила его Герде, и в её голосе зазвенел лёд. — Какие планы? Жить здесь, в этой тесноте, и радоваться булочке с корицей? Я хочу большего! Я хочу, чтобы за мной ухаживали, чтобы я могла лежать на диване и ничего не делать, и чтобы у меня было всё, что я пожелаю!
Кай встал, подошёл к ней, взял её за плечи, пытаясь заглянуть в глаза, найти там хоть искру прежней Герды.
— Откуда у тебя эти мысли? — спросил он, стараясь говорить спокойно, хотя сердце его сжималось от боли. — что случилось с тобой?
— Ничего не случилось, — холодно ответила Герде, отстраняясь.
— Просто я наконец-то поняла, чего хочу. И это не то, что ты можешь мне дать. И поэтому я от тебя ухожу!
— Куда же ты хочешь пойти? — спросил Кай, и в его голосе прозвучала такая боль, что даже ветер за окном, казалось, затих, прислушиваясь.
— Туда, где мне дадут всё, чего я пожелаю, — ответила Герде, глядя куда-то сквозь него, будто его уже не было рядом.
— Снежный король обещал мне это.
Едва она произнесла эти слова, как по комнате закружилась метель. Снежинки летели со всех сторон, закрывая свет, стирая очертания предметов, превращая уютный дом в вихрь холода и тьмы. Ветер выл, как живое существо, и уносил с собой голос Герды, её шаги, её присутствие.
— Герда! — крикнул Кай, бросаясь вперёд, но его руки схватили только воздух.


— Герда, вернись!
Ответа не было. Метель кружилась всё быстрее, а потом вдруг стихла так же внезапно, как и началась. В комнате снова стало тихо, только часы продолжали тикать, отсчитывая секунды, которые теперь казались Каю вечностью. Герда исчезла! Кай стоял посреди комнаты, оцепенев от горя, и смотрел на брошь,
которая лежала на полу. Серебряная птичка, символ свободы, теперь казалась
ему символом утраты. Он опустился на колени, поднял брошь и прижал её к груди, словно она могла сохранить хоть каплю тепла Герды.
— Я найду тебя, — прошептал он, и в его голосе звучала не только надежда, но и клятва.
— Куда бы ты ни ушла, я найду тебя. Даже если мне придётся пройти через все метели мира, через всех слуг Снежного Короля, я верну тебя.
С этими словами он встал, надел тёплую куртку, взял с собой только самое
Необходимое. Немного хлеба, огниво, которое всегда лежало в кармане, и
брошку Герды, которую он повесил на шнурок и носил теперь на груди, как
талисман. Не оглядываясь, он вышел в ночь, навстречу холоду, навстречу
испытаниям, навстречу своей судьбе.
Путь Кая только начинался. Впереди его ждали дикие звери, разбойники, злые волшебники и слуги Снежного Короля, которые захотят сделать его таким же
холодным и жестоким, как их повелитель. Но в его сердце горел огонь любви, и
этот огонь был сильнее любого холода.
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